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See the notice on TED website

536758-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Roboty budowlane w zakresie budynków – Neues Rathaus Büdelsdorf Sanierung 
Tiefgarage, Betoninstandsetzung
OJ S 147/2026 03/08/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Stadt Büdelsdorf - Der Bürgermeister-
E-mail: rathaus@buedelsdorf.de
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Neues Rathaus Büdelsdorf Sanierung Tiefgarage, Betoninstandsetzung
Opis: Die Leistung umfasst die Baustelleneinrichtung, den Betonabtrag, die 
Betoninstandsetzung, den kathodischen Korrosionsschutz sowie das 
Oberflächenschutzsystem. Nähere Informationen entnehmen Sie dem zur Verfügung 
gestellten Leistungsverzeichnis.
Identyfikator procedury: 5886ac60-3410-4a97-9a05-761a2e9977f9
Wewnętrzny identyfikator: 017/2026
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45210000 Roboty budowlane w zakresie budynków
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45262300 Betonowanie

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Parkallee 21  
Miejscowość: Büdelsdorf
Kod pocztowy: 24782
Podpodział krajowy (NUTS): Rendsburg-Eckernförde (DEF0B)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Die Arbeiten finden in der Tiefgarage des Gebäudes statt.

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 205 026,90 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y02MG7D# Seit dem 18.10.2018 ist bei 
allen europaweiten Vergabeverfahren das gesamte Verfahren elektronisch abzuwickeln. 
Teilnahmeanträge und Angebote können daher bei europaweiten Verfahren nur noch in 
elektronischer Form über unsere Vergabeplattform (Deutsches Vergabeportal) eingereicht 
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werden. Eine Einreichung von Teilnahmeanträgen oder Angeboten über die Schaltfläche 
"Kommunikation" ist nicht zulässig. Für die Einreichung der elektronischen Teilnahmeanträge 
oder Angebote ist eine kostenlose Registrierung beim Deutschen Vergabeportal https://www.

 erforderlich. Die Bewerberkommunikation wird ausschließlich über das DTVP, dort die dtvp.de/
Schaltfläche "Kommunikation", elektronisch geführt. Die Fragen müssen neutral formuliert sein 
und sollen keine Betriebs- oder Geschäftsgeheimnisse enthalten. Die Beantwortung von 
Fragen oder zusätzliche Informationen werden in Form von anonymisierten 
Bewerberinformationen allen Bewerbern zugänglich gemacht, soweit eine Information aller 
Bewerber nicht ausnahmsweise offensichtlich wettbewerblich entbehrlich ist. Die Bewerber 
sind verpflichtet die Veröffentlichung neuer Bewerberinformationen selbstständig zu prüfen.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. 
Der Bieter hat anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123,124 GWB vorliegen und ob er 
selbst bzw. ein nach Satzung oder Gesetz für den Bieter Vertretungsberechtigter in den 
letzten zwei Jahren gem. § 21 Abs. 1 Satz 1 oder 2 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz oder 
gem. § 21 Abs. 1 Arbeitnehmerentsendegesetz oder gem. § 19 Abs. 1 Mindestlohngesetz mit 
einer Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten oder einer Geldstrafe von mehr als 90 
Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 Euro belegt worden ist.
Udział w organizacji przestępczej: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen des § 123 GWB.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Siehe 
hierzu die gesetzlichen Regelungen des § 123 GWB.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen des 
§ 123 GWB.
Nadużycia: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen des § 123 GWB.
Korupcja: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen des § 123 GWB.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen des § 123 
GWB.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen des § 
123 GWB.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Siehe hierzu die 
gesetzlichen Regelungen des § 123 GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Siehe hierzu die 
gesetzlichen Regelungen des § 123 GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Siehe hierzu die gesetzlichen 
Regelungen des § 124 GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen 
des § 124 GWB.
Niewypłacalność: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen des § 124 GWB.
Aktywami zarządza likwidator: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen des § 124 GWB.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen des § 
124 GWB.
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Siehe hierzu die 
gesetzlichen Regelungen des § 124 GWB.
Poważne wykroczenie zawodowe: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen des § 124 GWB.

https://www.dtvp.de/
https://www.dtvp.de/
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Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Siehe hierzu die 
gesetzlichen Regelungen des § 124 GWB.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Siehe 
hierzu die gesetzlichen Regelungen des § 124 GWB.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen des § 124 GWB.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Siehe 
hierzu die gesetzlichen Regelungen des § 124 GWB.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen des § 124 GWB.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Neues Rathaus Büdelsdorf Sanierung Tiefgarage, Betoninstandsetzung
Opis: Die Stadt Büdelsdorf hat das Gebäude der IKK in der Parkallee 21, 24782 Büdelsdorf 
erworben und plant, dieses als Neues Rathaus wieder herzurichten. Im Sockelbereich der 
Wandbauteile in der Tiefgarage sind Betonschäden vorhanden. Das vorliegende 
Leistungsverzeichnis Los 02 behandelt ausschließlich die Betoninstandsetzung der 
Wandsockel in der eingeschossigen Tiefagrage inkl. der hierfür erforderlichen Nebenarbeiten. 
Zusätzlich ist an den Stützenfüßen und Fundamenten Oberflächenbeschichtung aufzubringen. 
Die Statische Ertüchtigung der Innenstützen mittel Umschnürung aus Vergussbeton wird 
gesondert ausgeschrieben und ist nicht Gegenstand des folgenden Leistungsverzeichnisses. 
Insgesamt liegt eine Wandlänge von etwa 165 m vor. Nähere Informationen sind im 
Leistungsverzeichnis zu finden.
Wewnętrzny identyfikator: 017/2026

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45210000 Roboty budowlane w zakresie budynków
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45262300 Betonowanie

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Parkallee 21  
Miejscowość: Büdelsdorf
Kod pocztowy: 24782
Podpodział krajowy (NUTS): Rendsburg-Eckernförde (DEF0B)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Die Arbeiten finden in der Tiefgarage des Gebäudes statt.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 13 Tygodnie

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
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Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: Referenzliste über die Rohbauarbeiten innerhalb der letzten 5 Jahre; 
zur Nachweisführung genügt die mit dem Angebot zu machende Vorlage einer Eigenerklärung 
zur Eignung (Formular 124) oder einer entsprechenden Referenzliste mit Angaben zum 
Auftraggeber, zum Ansprechpartner mit Telefonnr. oder E-Mail-Adresse, zu Art und Umfang 
der ausgeführten Leistung, zur Auftragssumme und zum Ausführungszeitraum; der 
Auftraggeber behält sich vor, von den in die engere Wahl genommenen Bietern 
Bescheinigungen über die ordnungsgemäße Ausführung und das Ergebnis zu verlangen; Bei 
präqualifizierten Bietern genügt anstelle der Eigenerklärungen der mit dem Angebot zu 
machende Hinweis auf die Eintragung im Präqualifikationsverzeichnis des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. oder in einem gleichwertigen Verzeichnis anderer 
EU-Mitgliedstaaten, wenn und soweit sich die zuvor genannten Angaben aus diesem 
Verzeichnis ergeben. Der Auftraggeber behält sich vor, bei begründeten Zweifeln an der 
Richtigkeit der Eigenerklärungen bzw. der entsprechenden Angaben im Präqualifikations- oder 
gleichwertigen Verzeichnis von den in die engere Wahl genommenen Bietern im Wege der 
Aufklärung die Vorlage geeigneter Nachweise (z. B. Referenzbescheinigungen der 
Referenzauftraggeber) zu verlangen. Der Bieter kann sich im Wege der Eignungsleihe zum 
Nachweis der Rohbauarbeiten auf Referenzen anderer Unternehmen gemäß § 6d EU Abs. 1 
Unterabs. 3 VOB/ A nur dann berufen, wenn diese Unternehmen die entsprechenden Arbeiten 
selbst ausführen.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit (§45 VgV | § 6a EU 
VOB/A Absatz 2) Technische und berufliche Leistungsfähigkeit (§46 VgV | § 6a EU VOB/A 
Absatz 3) siehe Formblatt 124

Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Angabe der entsprechenden Registerstelle (Registergericht bzw. 
Handwerkskammer) und der Registernummer bzw. Nummer der Handwerksrolle; zur 
Nachweisführung genügt die mit dem Angebot zu machende Angabe der entsprechenden 
Registerstelle (Registergericht bzw. Handwerkskammer) und der Registernummer bzw. 
Nummer der Handwerksrolle. Bei präqualifizierten Bietern genügt der mit dem Angebot zu 
machende Hinweis auf die Eintragung im Präqualifikationsverzeichnis des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. oder in einem gleichwertigen Verzeichnis anderer 
EU-Mitgliedstaaten, wenn und soweit sich die zuvor genannten Angaben aus diesem 
Verzeichnis ergeben. Der Auftraggeber behält sich vor, bei begründeten Zweifeln an der 
Richtigkeit der Eigenerklärung bzw. der entsprechenden Angaben im Präqualifikations- oder 
gleichwertigen Verzeichnis von den in die engere Wahl genommenen Bietern im Wege der 
Aufklärung die Vorlage eines entsprechenden Auszugs aus dem Register bzw. der 
Handwerksrolle zu verlangen.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
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Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: Preis
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 31/08/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y02MG7D
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Es wird ausdrücklich darauf hingewiesen, dass die Kommunikation ausschließlich 
über das deutsche Vergabeportal unter dem Reiter "Kommunikation" erfolgt.
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y02MG7D

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y02MG7D
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 07/09/2026 08:59:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 50 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Unterlagen werden gem. § 16a EU VOB/A nachgefordert.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 07/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: Stadt Büdelsdorf Am Markt 1 24782 Büdelsdorf
Informacje dodatkowe: Eine Teilnahme der Bietenden im Rahmen des Eröffnungstermins ist 
nicht zulässig.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Siehe hierzu die Vorgaben in den Besonderen Vertragsbedingungen.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y02MG7D/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y02MG7D/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y02MG7D
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y02MG7D
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5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer des Landes Schleswig-Holstein im Ministerium für 
Wirtschaft, Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus
Informacje o terminach odwołania: 3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Stadt Büdelsdorf - Der Bürgermeister-
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Stadt Büdelsdorf - Der 
Bürgermeister-

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Stadt Büdelsdorf - Der Bürgermeister-
Numer rejestracyjny: CXP4Y02RQH0
Adres pocztowy: Am Markt 1
Miejscowość: Büdelsdorf
Kod pocztowy: 24782
Podpodział krajowy (NUTS): Rendsburg-Eckernförde (DEF0B)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Zentrale Vergabestelle
E-mail: rathaus@buedelsdorf.de
Telefon: 04331 355-0
Faks: 04331 355-377
Adres strony internetowej: https://ww.buedelsdorf.de/
Profil nabywcy: https://ww.buedelsdorf.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer des Landes Schleswig-Holstein im Ministerium für 
Wirtschaft, Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus
Numer rejestracyjny: keine Angabe
Adres pocztowy: Düsternbrooker Weg 94
Miejscowość: Kiel
Kod pocztowy: 24105

mailto:rathaus@buedelsdorf.de
https://ww.buedelsdorf.de/
https://ww.buedelsdorf.de/
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Podpodział krajowy (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Vergabekammer
E-mail: vergabekammer@wimi.landsh.de
Telefon: 0431 988-4542
Faks: 0431 988-4702
Adres strony internetowej: https://www.schleswig-holstein.de/DE/landesregierung/themen
/wirtschaft/vergabekammer/vergabekammer_node.html
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 8671e4e6-3df7-468a-b391-ca18e396a42f  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 31/07/2026 12:47:17 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 536758-2026
Numer wydania Dz.U. S: 147/2026
Data publikacji: 03/08/2026

mailto:vergabekammer@wimi.landsh.de
https://www.schleswig-holstein.de/DE/landesregierung/themen/wirtschaft/vergabekammer/vergabekammer_node.html
https://www.schleswig-holstein.de/DE/landesregierung/themen/wirtschaft/vergabekammer/vergabekammer_node.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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